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général du baillage sentit la nécessité de venir contrôler les

opérations sur place. Ce fut lors de la reconnaissance du dîme
de 1742. M. de Riaz eut naturellement l'honneur de la semesse;
III, 379.

Quant aux fonctionnaires militaires de haut grade, il
faut attendre la chute du régime bernois pour les voir gratifier
de semesses, cela pendant quelques années seulement:

16 pots de vin vieux en semesses furent offerts aux
commandants et officiers lors de l'avant-revue du Lieu en
1806. Le vin d'honneur, fort bon marché cette année-là, ne
revint qu'à 8 florins, 6 sols; IX, 57.

Même fait en 1810 où l'état major reçut pour 7 florins
de vin en semesses; IX, 216.

Après cette longue digression sur la présentation des

semesses d'honneur, revenons encore un instant aux prémices
pastorales proprement dites.

On s'est aperçu que seuls les noms de famille des

proposants natifs et bourgeois ont été mentionnés, suivis du
montant de l'étrenne accordée. Les comptes, dans leur
sécheresse, ne nous en apprennent pas davantage. Les procès-
verbaux du Conseil, d'autre part, restent malheureusement
muets à l'égard des cérémonies qui se déroulaient soit au
temple, soit à l'hôtel de ville.

Il n'en est pas moins permis de présumer que le jeune
proposant était introduit par une allocution du pasteur en
titre et que, à la remise de la bourse, le gouverneur de la
communauté joignait ses félicitations. On peut être sûr que
tous les paroissiens valides accouraient à cette pieuse
manifestation.

Espérons, en matière de conclusion, que les archives
d'autres communes ou paroisses permettront bientôt d'élucider
les points demeurés obscurs.

©elbanlage im Qïberglauben.
Sut „@enoffenfd)nfttid)en SSotfêMatt" ÇBafcI) boni 27. §an. 1933 lefert

Voir fyotgenbeë:
Süngft traf id) einen Sefannten, ben idj feit Satiren nidjt metjr gefet)en

fjabe. 92ad) ber SBegriifjung fragte iclj ben über 70jäf)rigen 99îamt nact) feinem
törfierlid)en SBefinben. ©r erhärte, bajj e§ it)m trog feinc§ 9ltter§ gut get)e,

nur bie 93eine toottten itjn nidjt mct)r redjt tragen, ©tüchidj fdjäjje er fid)
jebud), bafj er trog ber tjerrfcfjenben StrifiS nid)t in 9Jot tomme; er I)a6e feine

©rfparniffe fidjer angelegt.
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Aàsral à dailla^s ssutit la usssssits 6s vsuir soutrölsv lss

opsi'atious suv plass. Os lut lovs 6s la rssouuaissauss à àus
6s 1742. N. 6s Ria? sut uatui'sllsiusut l'liouusui 6s la ssuassss;
III, 379.

<4u g.lit. AUX loustiouuairss uuütainss 6s 6 aut »la6s, il
laut attsudrs la sûuts 6u ns^ilus dsruois pour lss voir ^ratiksr
6s ssiusssss, ssla psudaut c^uslstuss auuêss ssulsiusut:

16 pots 6s viu visux sn ssiusssss lursut otksrts aux
sommaudauts st olîisisrs lors 6s l'avaut-rsvus 6u 6isu su
1896. 6s viu 6'6ouusur, tort dou uaarelis sstts auuès-Ia, us
rsviut M'à 8 üorius, 6 sols; IX, 57.

Nsius lait su 1819 oû l'stat lua^or rs^ut pour 7 üorius
6s viu su ssiusssss; IX, 216.

^.prss sstts louAuv 6i^rss8Ì0u sur la prêssutatiou 6ss

ssiukssss 6'6ouusur, rsvsuous sneors uu iustaut aux prsuûsss
pastoralss proprsiusut 6itss.

Ou s'sst apsryu c^us ssuls lss uoius 6s laiuills 6ss pro-
posauts uatils et bourgeois out êts lusutiouuss, suivis 6u
luoutaut 6s l'strsuus assordss. 6ss soruptss, 6ans lsur ss-

olisrssss, us uous su apprsunsnt pas 6avantaZs. 6ss proses-
vsrdaux 6u Ooussil, 6'autrs part, rsstsut luallisui-sussiusut
luusts à l's^ar6 6ss ssrsiuouiss Hui ss 6sroulaisut soit au
tsiupls, soit à l'ûôtsl 6s ville.

II u'su est pas luoius psruris 6s prssuiusr c^us ls ^suus
proposaut stall iutro6uit par uus allosutiou 6u pasteur su
titre st «zus, à la rsiuiss 6s la dourse, ls Zouverusur 6s la
soiuiuunauts MAuait ses lêlisitatious. Ou psut strs sûr <zus

tous lss paroissiens validss aeeouraisut à sstts pisuss uraui-
tsstatiou.

Ospsrous, su luatisrs 6s souslusiou, «sus lss arsluvss
6'autrss soiuruuuss ou paroisses psriusttrout disutôt 6'slusi6sr
lss poiuts dsiusurss okssurs.

Geldanlage im Aberglauben.
Im „Genossenschaftlichen Vvlksblatt" (Basel) vom 27. Jan. 19.13 lesen

wir Folgendes:
Jüngst traf ich einen Bekannten, den ich seit Jahren nicht mehr gesehen

habe. Nach der Begrüßung fragte ich den über 70jährigen Mann nach seinem

körperlichen Befinden. Er erklärte, daß es ihm trotz seines Alters gut gehe,

nur die Beine wollten ihn nicht mehr recht tragen. Glücklich schätze er sich

jedoch, daß er trotz der herrschenden Krisis nicht in Not komme; er habe seine

Ersparnisse sicher angelegt
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,,®a8 ritïjrt balfer, bafj id) mein ©etb ftet§ Bet toadjfenbem 99îonb

auf bie 93aitî getragen Ijabe."
21(8 ir£j entgegnete, bafj eine gute ©elbanlage burl; eljer bon einem

fidjerit Sdjulbner abfange a(8 bout 9Jtonbiued)fe(, erloiberte bcr SRann ganj
ernfrtjaft : „Sadjeit ©ie nicljt! gdj IftBe eS erfahren, bafi man fein ffielb am
bcften im toarfjfenben ffltonb anlegen foil."

®icfer 2lberg(aube i'tberrafdjte mid) um fo meljr, a(8 eS fic^ bei einem

geiftig regfamen SJÎaitne jeigte, ber einer bcr gefcTjeiteftett Stityfe feine8 ®orfe§
ift unb tum feinen Witbürgeru nidjt nur in ben ©emeinberat, funbent fogar
in ben SîantonSrat abgeorbnet morbett luar.

3ïtefcgetenff)rud)
au8 Cber»9(eunform (Dbernflfere), SHfurgau.

©uten Dbig!
©Ott feign' cd) cucri ©obe,
©utt fägit' cd] euer ©ffen tut ïrinïe.
(Suert Su mürb itüntc (jiitïe,
tSuert Sit l)ät diruuti 33ai.

@ät mcr e8 SBürftli,
So djatt i t)at

©at titer jtbo für aini
Itnb berjuo e tai cfjlaini
@ät mer bo ber üäbcrc,
®a3 i (jai ctja jaberte.
@ät mcr bo bcr Site,
®a8 i dja Ijai rite.
2Ben ir mer mcnb gä
So gamer g(i
Dbcr i fdjlo'rt ed) b'Sdfiben t!

Sîeudjâtet. grau 29t. 33eretta«2ßicco(i.

Qluêgaben über mein $ncl)3ettlid)en 91nlafj.
1832 CSfdjïifon (SLljurgau). gl. +

ganuar 1. gn grauenfelb It. ©onto j(t 37. 5

bto. bto. für Seiben 30

®rinïgc(b beut .§. ffianff 24

®em §. Pfarrer für Jpodfjeit berïitnbeu 2. 42

®cit Slnabcn in Oberhofen 10.48
®rinfge(b 33

gür gufertbarcn in grftb 44

Üfjrten u. 3d(( bto 2.15
3. gn 3Bt)I be8 .§. Dberftcn Sofju j(t. für fcibenc Stnöpf u.

®efatiercn 2. 2

®cnt Dbigen für 2 §a(8tndj 2. 42

bto. bto. für 1 ©(( Sdjtoarj ®ud) u. gorueïï 2. 8

Übertrag 59.93
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„Das rührt daher, daß ich mein Geld stets bei wachsendem Mond
auf die Bank getragen habe/'

Als ich entgcgnete, daß eine gute Geldanlage dvch eher Vvn einem

sichern Schuldner abHange als twin Mondwechsel, erwiderte der Mann ganz
ernsthaft: „Lachen Sie nicht! Ich habe es erfahren, daß man sein Geld am
besten im wachsenden Mond anlegen soll/'

Dieser Aberglaube überraschte mich um so mehr, als es sich bei einem

geistig regsamen Manne zeigte, der einer der gescheitesten Köpfe seines Dorfes
ist und twn seinen Mitbürgern nicht nur in den Gemeinderat, sondern sogar
in den Kanwnsrat abgeordnet worden war.

Metzgetenspruch
ans Ober-Nennform (Obernttfere), Thnrgan,

Guten Obig!
Gott sägn' cch eneri Gobe,
Gott sägn' cch euer Essen nn Trinke.
Eneri Su würd nüme hinke,
Eneri Sn hat chrnmi Ban
Gät mer es Würstli,
So chan i Hai!
Gät mcr zwo für aini
lind derzuo e kni chlnini
Gät mer Vv der Läberc,
Das i Hai chn zäberle,
Gät mer bv der Site,
Das i cha Hai rite.
Wen ir mer wend gä
So gämer gli
Oder i schlv'n ech d'Schiben i!

Nenchâtel. Fran M, Beretta-Piccvli,

Ausgaben über mein Hochzeitlichen Anlah.
1632 Eschlikon (Thnrgnu), Fl. 4-

Januar l. In Frauenfcld lt. Conto zlt 37. 5

dtv. dtv. für Seiden 30

Trinkgeld dem H. Kaufs 24

Dem H. Pfarrer für Hochzeit verkünden 2. 42

Den Knaben in Obcrhofen 1V. 46

Trinkgeld 33

Für Zukerwaren in Frfld 44

Ührten u. Zoll dtv 2.15
3. In Wyl des H. Obersten Sohn zlt. für seidene Knöpf u.

Dekatieren 2. 2

Dein Obigen für 2 Halstuch 2.42
dtv. dtv. für 1 Ell Schwarz Tuch u. Formell 2. 6

Übertrag 59.93


	Geldanlage im Aberglauben

